
лась на иждивении дочери.
Выселена с дочерью 26 июня 1944 по постановлению ГКО от

11.V-1944 года как лицо татарской национальности.
Компрматериалов в деле не имеется.
Со спецпоселения освобождена 12.VI-56 г. в соответствии с Ука-

зом ПВС СССР от 28.IV-56 года без права возвращения в Крым-
скую область и конфискованного имущества.

Старший оперуполномоченный  1 спецотдела 
МООП УССР, майор                                                      Òàðàðîåâ

ДА МВС. - Ф.15. - Оп.1. - Спр.142. - Арк.180. Засвідчена копія.

№ 31
Інформаційне повідомлення голови КДБ при РМ УРСР 
В. Нікітченка  ЦК КПУ про листування українського 
письменника Б. Антоненка-Давидовича51 з кримським 

татарином М. Османовим

ì.Êè¿â                                                                    24 êâ³òíÿ 1967 ð.
Ñåêðåòíî

Ýêç[åìïëÿð] ¹ 1

Комитет госбезопасности при СМ УССР располагает данными
о том, что в августе 1966 г. писатель Антоненко-Давидович Б.Д. по-
лучил письмо из Ташкента от Османова Мансура, татарина по на-
циональности, в котором последний пишет:

"…Я житель Ташкента Османов Мансур, крымский татарин по
национальности, шофер по специальности. Как и все крымские та-
тары, я с нетерпением жду решения нашим правительством нашего
национального вопроса. Вот уже 2 года наши представители бес-
прерывно находятся в Москве и добиваются справедливого реше-
ния нашего национального вопроса - возвращения в родной Крым.
Уже побывало около тысячи человек, но какого-либо положитель-
ного ответа или даже приема на высшем уровне нет.

…Что я получил в жизни? Что ожидает моих детей? У меня три
сына. Мои дети часто приходят домой с жалобой, что их называют
"изменниками". Ведь прошло уже 22 года, а мы все еще изменни-
ки… Где же ленинская политика? И почему на ХХ съезде говорили
о национальных правах?

Уважаемый Борис Дмитриевич, может вы что-нибудь как писа-
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тель можете мне объяснить? Я о вас слышал как о справедливом и
прогрессивном писателе и поэтому к вам обращаюсь…".

В порядке ответа Антоненко-Давидович написал следующее
письмо Османову:

"…Я вернулся только что из вашего Крыма, тогда как вы и ваш
народ - настоящий хозяин этой земли - не можете туда поехать… Мне
самому грустно и непонятно, почему до сих пор не восстановлена, хо-
тя и с опозданием, справедливость. С вами поступили не только нес-
праведливо, но и жестоко во времена культа личности Сталина. Ни-
какой народ не может быть ответственен за деяния тех или других его
представителей и никакой народ нельзя наказывать лишением Роди-
ны. Я также не понимаю, почему вы до сих пор не возвращены в
Крым, как возвращены калмыки, ингуши и чеченцы. Я могу посове-
товать только - посылайте и дальше своих представителей в Москву.
Просите в ЦК КПСС и Верховном Совете справедливого решения ва-
шего национального вопроса. Требуйте от своих депутатов ставить в
Верховном Совете вопрос о возвращении крымских татар на родную
землю. И еще советую вам - берегите язык и ваши народные обычаи.
Пусть ваши дети не забудут этого, потому что если  народ потеряет
язык, он перестанет быть нацией. Если вы не сумеете передать своим
детям тоску и любовь к родной земле, то им уже не нужен будет
Крым, им будет безразлично, где жить, как жить, с кем дружить.

Крым присоединен к Украине, но это мало радует и меня и мно-
гих других моих соплеменников. Я бы с большим удовольствием чи-
тал вывески не только на украинском и русском языках, но и на та-
тарском. Так требует справедливость. Но я думаю, что у вас много
друзей, понимающих вашу беду, и среди русских товарищей. В час-
тности, считаю, что вас понял бы поэт Твардовский, он же редактор
"Нового мира", который в одной из своих поэм, говоря о Сталине, сказал:

"Он мог на целые народы
Обрушить свой державный гнев".

Думаю, что вас понял бы и излил бы ваше горе поэт Солоухин,
прекрасные стихи которого печатались в "Литературной газете". Об-
ратитесь и к ним с таким же письмом, как ко мне. Пусть и они знают
о вашем горе, о ваших чаяниях… Желаю вам и вашим соплеменникам
успеха в ваших справедливых требованиях - возвращения на Родину".

Изложенное выше письмо Антоненко-Давидовича в настоящее
время размножено и распространяется среди татарского населения
в Узбекской ССР*.

ДА СБ України. - Ф. 16. - Оп. 5А (1969). - Пор. 2. - Арк. 134-136. Оригінал. 
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* На документі 2 резолюції: "тов. Никитченко В.Ф. Лично доложить. Ше-
лест. 24.IV-67 г."; "Товарищу Шелесту П.Ю. доложено. Никитченко. 4.5.67".


